
Weense klassiekers 

Wenen heeft een lange traditie als stad van de ambachtslieden. De oudste bedrijven zijn 

onder meer Scheer, Lobmeyr en Mühlbauer. 

Op zoek naar iets speciaals en handgemaakt om je huis te decoreren of je garderobe aan te 

vullen? Dan kan je in Wenen op verschillende plaatsen terecht. In de metropool aan de 

Donau zijn naast jonge ontwerpers ook traditionele bedrijven aan het werk. 

  

De familie Scheer, waar nu reeds de zevende generatie actief is, maakt sinds 1816 

schoenen op maat. Jaarlijks verlaten ongeveer 300 handgemaakte schoenen de historische 

gebouwen van het voormalige keizerlijke en koninklijke hof van schoenmakers. Elk paar is 

gemaakt van het fijnste natuurlijke leer. De familie Scheer is bekend voor haar uitgebreide 

leercollectie. Accessoires zoals elegante riemen, etuis of schoenverzorgingssets zijn 

verkrijgbaar voor al diegenen die niet te lang willen wachten op een paar schoenen van 

Scheer. 

www.scheer.at  

Glazen van Lobmeyr kunnen in musea bewonderd worden, hun kroonluchters sieren 

operahuizen en paleizen. De naam Lombeyer staat sinds 1823 bekend voor buitengewone 

creaties van glas, ontworpen door kunstenaars en de beste ontwerpers, geproduceerd door 

jarenlange ervaring en met de grootste precisie. Het meesterschap van de Lobmeyr 

glasblazers komt vooral tot uiting bij de productie van flinterdun mousselineglas. Met een 

dikte van nog geen millimeter zorgt het voor een onvergelijkbaar fijn contact tussen mond, 

glas en drankje. Geïnteresseerden kunnen de elegante stukken bewonderen en kopen in de 

hoofdwinkel van Lobmeyr in de Kärntner Straße in het centrum van Wenen. 

www.lobmeyr.at  

Het bedrijf Mühlbauer Hüte, opgericht door Julianna Mühlbauer in 1903, combineert 

traditioneel vakmanschap met modern design. Tot op de dag van vandaag worden chique, 

elegante, gekke of praktische hoofddeksels naar keuze, waaronder ook petten, hoeden en 

hoofdbanden vallen, met de hand geproduceerd - Tot grote vreugde van de vele Mühlbauer 

hoedenliefhebbers over de hele wereld. Zoals de onderneming meldt stellen zelfs popsterren 

en wereldberoemde acteurs de Weense hoeden op prijs. 

www.muehlbauer.at  

 

Wiener Tourismusverband 
Invalidenstraße 6 
1030 Wenen 
E-Mail:   info@wenen.info   
Web:   www.wien.info  en  www.wien.info/de/einkaufen-essen-trinken/shopping   
Telefoon: +43 1 24 555 
 

  

http://www.scheer.at/
http://www.lobmeyr.at/
http://www.muehlbauer.at/
mailto:info@wien.info


Leer uit Salzburg 

In haar atelier in de Salzburgse Getreidegasse maakt Christina Roth lederwaren zoals 

tassen, riemen en andere accessoires. 

Oorspronkelijk en na twee masteropleidingen, wilde Christina Roth een carrière in het 

bedrijfsleven nastreven. Maar na een bezoek aan een leeratelier in Salzburg veranderde ze 

van gedacht. Vanaf dat moment was ze gepassioneerd door leer. Na het voltooien van haar 

opleiding, onder meer bij een van de bekendste vakmannen in leer in Japan, is ze nu de 

enige fabrikant van luxe lederwaren in Oostenrijk die nog steeds fijne lederwaren met de 

hand produceert. Bovendien is het bedrijf van Christina Roth een van de slechts drie 

overgebleven opleidingsbedrijven in Oostenrijk - en zijzelf is een van de weinige vrouwen in 

dit vakgebied. Of het nu een handtas, rugzak, riem, portemonnee of placemat is: wat er ook 

van leer gemaakt kan worden, is voor Christina en haar team kinderspel. Ze maken ook 

producten op maat en herstellen allerlei soorten lederwaren. 

 

CR Ledermanufaktur 
Getreidegasse 30, 1e verdieping 
5020 Salzburg 
E-Mail:  hallo@christinaroth.at   
Web:   www.christinaroth.at   
Telefoon: +43 664 49 68 845 
  

mailto:%20%20hallo@christinaroth.at


Ambachtscultuur in Salzkammergut 

Het Hand.Werk.Haus in Bad Goisern in Stiermarken beschouwt zichzelf als een centrum 

voor hedendaags vakmanschap. 

Een groep ambachtslieden uit verschillende streken van Salzkammergut richtte het 

Hand.Werk.Haus op, dat in 2009 werd geopend. Ze hebben het voormalige boswachtershuis 

in Bad Goisern, dat ongeveer 200 jaar oud was, aangepast en vakkundig omgevormd tot een 

eigentijds gebouw dat traditie met moderniteit combineert. Met het huis, waarin 

tentoonstellingen, evenementen, opleidingen en rondleidingen plaatsvinden, willen de 

ambachtslieden een positieve impuls geven aan de binnenlandse economie en aandacht 

vestigen op de toekomst van hun beroep. 

De leden van het Hand.Werk.Haus zijn zeer veelzijdig. Ze maken hoeden, naaien leren 

broeken, stofferen meubels, ontwerpen mode, maken ramen en meubels, brouwen bier en 

bakken brood. Tentoonstellingen zijn gewijd aan hun werk en geselecteerde stukken zijn 

verkrijgbaar in de winkel van het Hand.Werk.Haus. 

 

Hand.Werk.Haus Salzkammergut 
Schloss Neuwildenstein 
Rudolf-von-Alt-Weg 6 
4822 Bad Goisern 
E-Mail: office@handwerkhaus.at   
Web: www.handwerkhuis.at   
Telefoon: +43 6135 50800 
  

mailto:office@handwerkhaus.at
tel:+43613550800


Muziekmeubels van de Attersee 

Timmerman Samuel Karl tovert afgedankte muziekinstrumenten om tot originele 

meubelstukken. 

Sinds 2016 werk Samuel Karl onder de naam "Ausgespielt". Sindsdien houdt de timmerman 

zich bezig met het ombouwen van muziekinstrumenten tot meubelen met een aantrekkelijk 

en creatief design. Trommels worden bijvoorbeeld omgevormd tot bijzettafels, cimbalen 

lichten op als lampen, gitaren worden schuiflades en piano’s worden elegante zitmeubels. 

Deze inspiratie had Samuel Karl opgedaan tijdens zijn schooltijd op de HTL voor hout- en 

instrumentenbouw in Hallstatt. Zijn opdracht was om een bedrijf op te richten. Als drummer 

besloot hij een muziekwinkel op te zetten en meubels van oude instrumenten te ontwerpen. 

Zo slaagde hij niet enkel met vlag en wimpel voor de opdracht, maar had hij ook nog eens 

zijn eigen bedrijfsidee. 

Heb je geen eigen muziekinstrument? Geen probleem, want je kan altijd een meubelstuk 

kopen uit Samuel Karls persoonlijke collectie. De timmerman houdt er namelijk van 

meubelstukken op maat te vervaardigen die oorspronkelijk afkomstig zijn van 

muziekinstrumenten. 

  

Ausgespielt 
Seestraße 7 
4865 Nußdorf am Attersee 
E-Mail: office@ausgespielt.at   
Web: www.ausgespielt.at   
Telefoon: +43 699 19 28 50 80  
 

  

mailto:office@ausgespielt.at
tel:+4369919285080


Armaturen uit Vorarlberg 

Eenvoudige elegantie en verrassende citaten kenmerken de lampen die Anna-Claudia Strolz 

uit Vorarlberg produceert. 

Anna-Claudia Strolz is geboren met het vak. Haar ouders hadden een elektronicawinkel in 

Schwarzenberg in het Bregenzerwald en daardoor is ze sinds haar jeugd al gefascineerd 

door armaturen. De vrouw richtte in 2012 haar eigen verlichtingsfabriek op om de 

ouderwetse, betrouwbare lampenkap weer in de schijnwerpers te zetten. Anna-Claudia 

Strolz maakt lampenkappen van fijne stoffen, perkament, leer of hout. In een van haar lijnen 

verwijst ze terug naar citaten uit de regio over: geplooide lampenkappen doen bijvoorbeeld 

denken aan de traditionele klederdracht van de vrouwen uit het Bregenzerwald en groen 

merinowol legt een link naar de alpiene omgeving. 

De vakvrouw ontwerpt de lampenkappen zelf, maar werkt ook samen met ontwerpers zoals 

de Italiaanse architect en ontwerper Matteo Thun en zijn vrouw, de ontwerper Susanne Thun 

uit Vorarlberg of met de Spaanse ontwerper Antonio Rodriguez. 

Hoe prachtig de verlichting van de lampen zijn dankzij de lampenkappen, gemaakt door 

Anna-Claudia Strolz, kunnen bezoekers in haar winkel ervaren. 

 

Strolz Leuchten 
Römerstraße 7 
6900 Bregenz 
E-Mail: info@strolzleuchten.at 
Web:   www.strolzleuchten.at 
Telefoon: +43 5574 435 63 
 

  

mailto:info@strolzleuchten.at
https://www.strolzleuchten.at/


Indigoverf uit het Burgenland – verven met blauw 

De familie Koó in Burgenland heeft zich toegelegd op een eeuwenoude textieldruktechniek 

die op de UNESCO-lijst van immaterieel werelderfgoed staat. 

Met trots vermeld de website van de familie Koó: "Al 100 jaar verven we blauw." In de derde 

generatie wijden Josef en Miriam Koó zich aan een oude regionale ambacht genaamt 

Blaudruck, het complexe verfproces voor weefsels van linnen of katoen met blauwtinten. Ze 

zijn dan nog een van de weinige bestaande bedrijven die deze ambacht uitvoeren in Europa. 

Strikt genomen, wordt er bij Blaudruck met blauwe kleuren gewerkt. de zogenaamde "pap" 

wordt aan de hand van modellen en pennen op de stof aangebracht, waar later dan de 

patronen of motieven zichtbaar moeten worden. Na het aanbrengen wordt de stof met een 

blauwe kleur geverfd.  Dit proces wordt acht tot tien keer herhaald door de ambachtslieden. 

Dit is de enige manier om door middel van oxidatie de juiste kleur blauw te creëren. 

Vervolgens wordt de pap uitgewassen, waardoor een blauwkleurig stuk stof met een wit 

patroon ontstaat. 

De stof is per meter verkrijgbaar bij de familie Koó. Daarnaast kunnen ook schorten, 

tafelkleden, T-shirts, overhemden en ander blauw-wit textiel aangekocht worden. 

 

Familie Koó 
Original Indigo Blaudruck 
Neugasse 14 
7453 Steinberg-Dörfl 
E-Mail: koo@originalblaudruck.at 
Web: www.originalblaudruck.at 
Telefoon: +43 2612 8471 en +43 699 158 515 58 
 

 

mailto:koo@originalblaudruck.at
https://www.originalblaudruck.at/

